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CONFERIMENTO DI PROCURA GRANTING OF POWER OF AT-
TORNEY

Il sottoscritto Sig. Filip o Filip Piotr
SYPKO, nato a Bedzin (Polonia), il 14 di-
cembre 1990, cittadino polacco, codice fi-
scale italiano SYP FPP 90T14 Z127V, in
nome e per conto delle la società Green
Genius Italy Utility 14 S.r.l., con sede
legale in Milano, Corso G. Garibaldi n.
49, iscritta al Registro delle Imprese di
Milano, Monza Brianza Lodi al n.
11036300967 - R.E.A. MI- 2574294 (di
seguito la “Società”) nella sua qualità di
amministratore unico della suddetta So-
cietà, conformemente ai poteri a lui con-
feriti dallo statuto vigente della suddetta
Società.
Con l'assistenza dell'interprete:
- GENTILE DANIELA PIA, nata a
San Giovanni Rotondo il quattordici mag-
gio 1971, codice fiscale GNT DLP
71E54 H926U; scelta dalla parte quale in-
terprete in quanto il comparente SYPKO
Filip o Filip Piotr dichiara, a mezzo della
stessa, di non conoscere la lingua italiana.

The undersigned Mr. Filip o Filip
Piotr SYPKO, born in Bedzin (Poland),
on 14th December 1990, Polish citizen, I-
talian tax code SYP FPP 90T14 Z127V,
in the name and on behalf of the compa-
ny Green Genius Italy Utility 14 S.r.l.,
with registered office in Milan, Corso G.
Garibaldi n. 49, registered in the Regi-
ster of Companies of Milan, Monza
Brianza Lodi under no. 11036300967 -
R.E.A. MI-2574294 (hereinafter the
“Company”) in his capacity as sole di-
rector of the aforementioned Company,
in accordance with the powers granted
to him by the by-laws in force of the a-
forementioned Company.
Assisted by interpreter:
- GENTILE DANIELA PIA, born in
San Giovanni Rotondo il 14th may
1971, fiscal code GNT DLP 71E54
H926U; chosen by the Parties as inter-
preter since the undersigned Mr. SYP-
KO Filip o Filip Piotr declares not to
speak italian language.

NOMINA
La signora Aidana Siuryte, nata a Jona-
va, Lituania il 16 luglio 1991, cittadina li-
tuania, codice fiscale italiano SRY DNA
91L56 Z146K, domiciliata per la carica
presso la sede legale della Società,
quale Procuratore Speciale della suddetta
Società (il “Procuratore”),

E CONFERISCE
alla signora Aidana Siuryte i seguenti po-
teri, che dovranno essere esercitati con
firma singola in relazione alla menzionata
Società,

APPOINTS
Ms Aidana Siuryte, born in Jonava, Lit-
huania on 16th July 1991, citizen of Lit-
huania, Italian tax code SRY DNA
91L56 Z146K, domiciled for the office
at the registered office of the Company,
as Special Attorney of afore-mentioned
Company (the “Attorney”),

AND GRANTS
to Ms Aidana Siuryte the following po-
wers, which must be exercised with a
single signature in relation of the afore-
mentioned Company,

Corrispondenza e poteri di rappresen-
tanza

Correspondence and representation 
powers

tenere e firmare la corrispondenzaa)
della Società nell’ambito della gestio-
ne ordinaria della Società;
rappresentare la Società nei confron-b)
ti di Enti Pubblici, Ministeri dello
Stato, Regioni, Province e Comuni
ovvero di qualsiasi altra Autorità
competente, Camere di Commer-
cio, uffici delle Tesorerie, uffici po-
stali, telegrafici e telefonici, gestori
dell’energia elettrica, dogane, GSE,
ARERA, ferrovie, la società di tra-
sporto e di assicurazione, Enti ed uf-
fici sanitari, nonché presso tutti gli

To keep and sign the Company’sa)
correspondence concerning the or-
dinary course of business;
represent the Company towardsb)
Public Entities, Ministries, Re-
gions, Provinces and Municipali-
ties or any other competent Autho-
rity, Chambers of Commerce, Trea-
sury offices, post, telegraph and te-
lephone offices, energy provider,
customs, GSE, ARERA, railways,
transport and insurance company,
health bodies and offices, as well
as towards all other Bodies, Admi-
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altri Enti, Amministrazioni, uffici
pubblici e autorità amministrative,
in Italia e all’estero competenti a
trattare qualsiasi tema inerente
all’oggetto sociale o all’attività d’im-
presa della Società o alla progetta-
zione, autorizzazione, sviluppo, fi-
nanziamento o costruzione di im-
pianti di energia solare e/o di im-
pianti per la produzione di energie
alternative;
presentare o ricevere qualsiasi atto,c)
documento, dichiarazione, istanza
ovvero porre in essere ogni e qual-
siasi adempimento necessario o op-
portuno al fine dello svolgimento
dell’attività d’impresa della Società
(ivi incluso al fine di ottenere ogni e
qualsiasi autorizzazione, licenza, per-
messo, certificato, nulla osta, con-
cessione o altro titolo autorizzatorio
richiesto al fine dello svolgimento
dell’attività d’impresa o dell’oggetto
sociale della Società);

nistrations, public offices and admi-
nistrative authorities, in Italy and a-
broad, which may be competent to
deal with matters related to the bu-
siness activity of the Company to
any issue inherent to the corporate
purpose or business activity of the
Company or to the design, authori-
zation, development, financing or
construction of solar energy plants
and / or plants for the production
of alternative energy;
To file or receive any deed, docu-c)
ment, declaration, petition or to ac-
complish any and all fulfilments ne-
cessary or appropriate for the car-
rying out of the business purposes
of the Company (including for the
purpose to obtain any and all aut-
horisations, licences, permits, certi-
ficates, permissions, concessions
or other authorisation title requi-
red for the purpose of carrying out
the business activity or corporate
purpose of the Company);

Contratti Contracts
d) sottoscrivere, modificare e risolvere

qualsiasi contratto in relazione a
quanto previsto nell’oggetto sociale
o all’attività d’impresa della Società,
e ogni altro atto o documento ine-
rente e/o complementare a ciò, con
il potere di negoziare, definire, per-
fezionare e sottoscrivere tutti i con-
tratti e i documenti richiesti in rela-
zione a ciò con un importo annuale
per ciascun singolo contratto sino
ad un massimo di Euro 50.000 (cin-
quantamila).

d) To execute, amend and terminate a-
greements in relation to the provi-
sions of the corporate purpose or
the business activity of the Compa-
ny and any other deed inherent
and/or ancillary to the foregoing,
with the power to negotiate, finali-
se, accomplish and execute all con-
tracts and documents required in
connection thereof, with an annual
cost of each single agreement a-
mounting to up to Euro 50.000
(fifty thousand).

Il Procuratore dovrà riferire alla Società
in merito alla stipula di qualsiasi docu-
mento ai sensi della presente procura.

The Attorney will have to report the
Company on the entering into any docu-
ment under this power of attorney.

Questa procura speciale è valida sino alla
sua revoca o sino alla data di risoluzione
del rapporto di lavoro tra la Società e il
Procuratore.

This special power of attorney until re-
vocation or upon the end of the employ-
ment relationship between the Compa-
ny and the Attorney.

Firmato: Filip Sypko - Daniela Pia Gentile.
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Repertorio n. 26568
Raccolta n.    16346

AUTENTICA DI FIRME
REPUBBLICA ITALIANA

In Foggia, nel mio studio in Piazza
Umberto Giordano n. 37, il giorno
12 gennaio 2022.
Certifico, io sottoscritto dottor FA-
BRIZIO PASCUCCI, Notaio in Fog-
gia, iscritto al Collegio Notarile dei
Distretti Riuniti di Foggia e Lucera,
che i signori:
- Filip o Filip Piotr SYPKO, nato a
Bedzin (Polonia), il 14 dicembre
1990, cittadino polacco, codice fisca-
le italiano SYP FPP 90T14 Z127V,
in nome e per conto delle la società
Green Genius Italy Utility 14 S.r.l.,
con sede legale in Milano, Corso G.
Garibaldi n. 49, iscritta al Registro
delle Imprese di Milano, Monza
Brianza Lodi al n. 11036300967 -
R.E.A. MI- 2574294 (di seguito la
“Società”) nella sua qualità di ammi-
nistratore unico della suddetta So-
cietà, conformemente ai poteri a lui
conferiti dallo statuto vigente della
suddetta Società;
- GENTILE DANIELA PIA, nata
a San Giovanni Rotondo il quattordi-
ci maggio 1971, codice fiscale GNT
DLP 71E54 H926U; scelta dalla par-
te quale interprete in quanto SYPKO
Filip o Filip Piotr dichiara, a mezzo
della stessa, di non conoscere la lin-
gua italiana.
La signora GENTILE DANIELA
PIA da me previamente ammonita
sull'importanza delle funzioni che è
chiamata a compiere, presta giura-
mento di adempiere fedelmente al
suo ufficio;
della identità personale dei quali io
notaio sono certo, hanno firmato l'at-
to che precede alla mia vista e presen-
za.
Io notaio ho dato lettura dell'atto so-
praesteso, alle suddette parti, che lo
hanno dichiarato del tutto conforme
alla loro volontà.
Atto sottoscritto alle ore undici.
Firmato: Fabrizio Pascucci (se

Repertorio n. 26568
Raccolta n.    16346
SIGNATURE AUTHENTICATION

ITALIAN REPUBLIC
In Foggia, in my office in Piazza U.
Giordano n.37, on the 12th of Janua-
ry 2022.
I undersigned dr. FABRIZIO PA-
SCUCCI, Notary with office in Fog-
gia, herby attest that:
- Filip o Filip Piotr SYPKO, born in
Bedzin (Poland), on 14th December
1990, Polish citizen, Italian tax code
SYP FPP 90T14 Z127V, in the name
and on behalf of the company Green
Genius Italy Utility 14 S.r.l., with re-
gistered office in Milan, Corso G. Ga-
ribaldi n. 49, registered in the Register
of Companies of Milan, Monza Brian-
za Lodi under no. 11036300967 -
R.E.A. MI-2574294 (hereinafter the
“Company”) in his capacity as sole
director of the aforementioned Com-
pany, in accordance with the powers
granted to him by the by-laws in for-
ce of the aforementioned Company;
- GENTILE DANIELA PIA, born
in San Giovanni Rotondo il 14th may
1971, fiscal code GNT DLP 71E54
H926U; chosen by the Parties as inter-
preter since Mr. SYPKO Filip o Filip
Piotr declares not to speak italian lan-
guage.
Mrs GENTILE DANIELA PIA,
which I warned about her responsabi-
lities, swored to be faithful in her offi-
ce;
of the personal identity of which I no-
tary am certain, they signed the prece-
ding sheet in my sight and presence.
I, the notary, have read the above
deed to the aforementioned parties,
who have declared it fully compliant
with their will.
Deed signed at  11.00 a.m.
Firmato: Fabrizio Pascucci (segue
sigillo).
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gue sigillo).
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